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B o l d o g  ú j é v e t
kívántak egymásnak jó- és rosszakarók, 
barátok, rokonok, érdektársak. Boldog 
újévről rebesgetlek sok ezren és millió
nyian, kívánságok hangzottak el, tósz- 
tok, meg üzenetek.

Mert így szokás ez minden újesztendő 
körül.

Dehát a kívánságok hamar elhangza
nak, a buzgalom, jószándék hamar el
röpül és egy-kettőre nem marad semmi 
az ünnepies, de mindig haszontalan neki
rugaszkodásokból. Az okos embernek rá 
kell jönnie, hogy az újévi jókívánságok 
elhangzása és értéke végeredményében 
teljesen egyenlő a semmivel. Munka nél
kül, szerencse nélkül hiábavaló minden 
jókívánság, viszont a dologszerető em
bert, akire egy picit rámosolyog az ok
vetlen annyira szükséges szerencse is, 
hiába árasztják el bármennyi rosszkíván
sággal az újeszlendő alkalmából, annak 
mégis jól fog menni a sora ebben az 
évben is.

Tulajdonképen tehát honnan eredt és 
mire jó hát akkor ez az újévkívánás ? 
Mire való az újesztendei ünnep, amely
nek elmúlta után annyian bosszúsan 
gondolnak az elröpült időre és költ
ségekre ?

Tény, hogy régi babonáknak excen
trikus gyűjtőpontja lett lulajdonképen 
a kezdő esztendő első napja a keresztény 
világban is és előre alakult ki a most 
divatos rengeteg újesztendei cécó. Mert 
igazán mindenkinek rá kell jönnie, mit 
tartozik az az ő 1930-ik évi üzletmeneté
hez, vagy pőréinek Ítéleteihez, hogy el
oltotta-e a lám pát Szilveszter éjfelén, 
pezsgőt ivott-c, malachúst evett-e új
évkor és kéményseprővel vagy vénasz-

szonnyal találkozott-e az újesztendő első 
reggelén ?

A legtöbb ősvallás szokatlanul és hihe
tetlenül nagy varázserőt tulajdonított 
á „kívánságoknak” . Ráolvasások vol
tak, versmondások és énekek, amelyek
kel beteggé vagy szerencsétlenné akadtak 
tenni valakit, v iszont: meg is szerettek 
volna gyógyítani egyeseket ilyesmikkel, 
vagy fölsegíteni. És az ilyen kívánságok 
előbb-utóbb mindig teljesednek, mert 
hiszen minden ember meghal, ki húsz
éves, ki kilencvenéves korában, viszont 
minden évben jó is, rossz is éri az em
bert bőven. Nem kell tehát egyéb, 
mint az úgyis bekövetkezendő jót vagy 
rosszat ezeknek a kívánságoknak tulaj
donítani.

Műveletlen és babonás emberek ma is 
szörnyen félnek az átkoktól, a cigány

asszonyok szemverésétől, miegymástól, 
pedig ezeknek is csak ép annyi a hatá
suk, mint az újévi jókívánatoknak — 
vagyis egyáltalán semmi.

De a modern világban ezeknek az új
évi jókívánatoknak már mégis más le lt a 
rendeltetésük. Tulajdonképen csak ked
ves kitüntetések ezek, megemlékezések, 
jelentések arról, hogy én tudom, hogy 
te élsz, rád gondolok és kedves vagy 
nekem. Aztán valósággal reprezentatív 
kötelezettséggé lett nálunk a BUÉK, 
minden nagy cég, előkelő üzletember sze
repel vele a nyilvánosság előtt, mert ez 
is kitűnő reklám-alkalom.

Ártani azonban semmieselre sem árta
nak a jókívánságok, különösen, ha csak
ugyan fokozott munkakedv, új remény
kedés és szorgalom az eredményük!

( S .  S . ,  S z e g e d .)

Verekedések és egyéb botránytokozó 
cselekmények az italmérési üzletekben.

A  „Vendéglősök L a p ja « szá m á ra  ír ta :

A szeszes italok élvezetének, ifiként pedig a nagy 
mértékben való élvezetének hatása a la tt gyakran 
történnek az italméréssel kapcsolatos üzletekben, 
korcsmákban és vendéglőkben olyan jogellenes 
cselekmények, amelyekkel az üzlet tulajdonosá
nak számolnia kell. Mi legyen ilyenkor a leg
megfelelőbb eljárás, illetve m agatartás és mik 
lehetnek e jogellenes cselekmények büntetőjogi 
következményei, ezekre fogok rám utatni a követ
kezőkben.

A szóbanlévő üzletek helyiségei, ahol a fogyasztó 
vendégek szabadon megfordulhatnak és tartózkod
hatnak, nyilvános helyeknek tekintendők. A helyiség, 
vagy a hely nyilvánossága lényeges büntetőjogi 
fogalom, mert az it t számbajöhető büntetendő 
cselekmények, úgymint verekedés, botrányokozás, 
káromkodás vagy trágár szavak használata és 
botrányos részegség állapotában való megjelenés

v i t é z  d r .  C s a ld  B é l a  rendőrkap itány.

csak akkor büntethetők, ha azokat nyilvános helyen 
követik el. Ebből következik, hogy a felsorolt 
cselekményeknek, a közönség részére nyitva álló 
italméréssel kapcsolatos helyiségekben való elköve
tése büntethető. Ezt azért hangsúlyoztam, mert 
m egtörtént például az, hogy az étterem ben két 
személy összeszólalkozott s egyik a másik elől a 
vendéglő konyhájába menekült, a másik ő t üldözte 
és a konyhában utolérve, te ttleg  bántalm azta. 
Miután a konyha nem tekinthető nyilvános helynek, 
m ert az nem áll a közönség rendelkezésére olyan 
értelemben, hogy o tt bárki is megfordulhasson, 
az illetőt verekedés m iatt nem lehetett megbüntetni. 
Ugyanígy nem tekinthetők nyilvános helyeknek az 
italmérő. egyéb magánhelyiségei sem (pl. lakása). 
Ha tehát valaki a vendégek közül a tulajdonos 
engedélye vagy akarata nélkül behatol az üzlet- 
helyiséggel kapcsolatos magánlakásba, vagy fel-

Popper Múr és Lipút r.-f„ bornagykereskedés
isi-fa BudapMl-KAbánya, Előd uooa 8 . szám. »i.Pin«t»tt ••••■

Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve. 
V álogatott uradalm i tájborok. Kérjen saját érdekében árajánlatot.
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siólítása nélkül onnan nem távozik, magánlaksértés 
m iatt feljelenthető.

De térjünk rá a lényegre. A verekedések, főként 
korcsmákban, elég gyakran előfordulnak. A botrány 
kétféle le h e t: vagy a vendégek egymás közt verek
szenek, vagy a verekedésbe belesodródnak az üzlet- 
tulajdonos, esetleg családtagjai, vagy a személyzete 
is. A verekedés nem más, mint kölcsönös tettleges 
bántalm azás és mindaddig, amíg komöíy sérülések 
nem történnek, csak mint kihágás jő tekintetbe és 
a rendőri büntetőbíróság elé tartozik. Ha azonban 
nyolc napon túl gyógyuló sérülés történik, akkor 
súlyos testi sértésről van szó, mely esetben a kir. 
bíróságok hivatottak eljárni és ez esetben természe
tes, hogy annak súlyosabb büntetőjogi következ
ményei vannak.

Az italmérőnek az a feladata, hogy lehetőleg 
szépszerével elejét vegye a verekedíésnek. Az izgága, 
verekedésre hajlamos egyént nem szabad itallal 
kiszolgálni, hanem a helyiségből ki kell utasítania. 
Élvül felállítható, hogy kerülje a verekedésben való 
személyes részvételt. Tettleges fellépése csak addig 
terjedhet, amíg azt a jogos önvédelem megengedi. 
Jogos önvédelemről akkor lehet szó, ha a személyét 
vagy vagyonát ért közvetlen és jogtalan tám adást 
kell elhárítania. Kétségtelen az, hogy a verekedést 
kezdeményező, vagy egyébként botránytokozó sze
mélyt joga van kiutasítani és ha nem megy szép
szerével, ő t kitessékelheti, kivezettetheti. Ehhez 
azonban a kelleténél nagyobb erőszakot, tettleges- 
séget nem szabad kifejteni. Ha a verekedés szóbeli 
közbelépésre meg nem szüntethető, vagy egyesek 
makacsul ellenszegülnek, fenyegetőznek, akkor ható
sági közegek segítségét kell igénybe venni. Ha az 
üzlettulajdonos ilyen önmérsékletet tanúsít, akkor 
a büntetőeljárás során mint sértett szerepelhet, a 
felmerült kárának megtérítését igényelheti, ha azon

ban a verekedésben résztvesz, ak^or esetleg ellene is 
megindíthatják a büntetőeljárást.

Kétségtelen, hogy az ilyen verekedések nehéz 
feladatot hárítanak az üzlettulajdonosra. Vagyonát, 
esetleg személyét és üzleti hírnevét fenyegetik 
s nehéz a m agatartásának kellő zsinórmértékét 
megvonni, mindazonáltal hangsúlyozom, hogy egye
dül a jogos önvédelem határáig terjedhet a fellépése.

Mi a botrányokozás l Olyan cselekmény, amely 
másokat megbotránkoztat, tehát kiabálás, veszeke
dés, mások sértegetése, poharak vagy más tárgyak 
összetörése, asztalra csapkodás, duhajkodás stb. 
Ez összefüggésben lehet a részeg állapottal, mikor is 
büntetőjogi kifejezéssel botránytokozó részeg álla
potnak nevezzük. Ezek a cselekmények pénz- 
büntetéssel büntetendő kihágást alkotnak. Elköve
tő it csendre és rendes magaviseletre kell inteni, ha 
nem használ, ki kell utasítani, ellenszegülés esetén 
hatósági közegnek kell őket átadni. Részeg egyénnek 
szeszes italt kiszolgáltatni büntetés terhe alatt 
nem szabad.

A káromkodásnak és trágár szavaknak nyilvános 
helyen történő használatának tilalma beletartozik 
az 1927. évben kiadott úgynevezett crkölcsvédelmi 
rendeletbe, amely ezeken kívül a tisztességes nőknek 
akaratuk ellenére való megszólítását, molesztálását 
stb., továbbá minden szemérmet és jóízlést sértő 
mozdulatot, taglejtést stb. tilalmazza. E cselek; 
ményeknek igen súlyos jogkövetkezményei vannak, 
ugyanis 15 napig terjedhető elzárással és 200 pengőig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntetendők a rendőri 
büntetőbíróság által.

Az italméréssel kapcsolatos üzletekben ezek a 
cselekmények gyakran előfordulnak. Az üzlet- 
tulajdonosnak nemcsak a közerkölcs, de a saját 
üzleti érdeke szempontjából is meg kell akadályoznia 
ezek elkövetését. Szerencsére a tisztességes és 
jóízlésű emberek nagy többségben vannak amazokkal 
szemben s megbotránkoznak e'cselekmények fölött. 
Az 'üzlettulajdonos az ilyen vendéget ne tűrje meg 
üzletében s ha a figyelmeztetés nem használ, úgy 
okvetlenül hívjon hatósági közeget és jelentse fel az 
illetőt, hogy az elvegye a méltó büntetését.

A tisztességes nők megvédése a tolakodó és 
kalandókat kereső férfiak erőszakoskodásai és molesz- 
tálásai ellen egyszersmint lovagias kötelesség is. 
A tisztességes nők abban a tudatban jelennek meg 
nyilvános éttermekben, kávéházakban stb., hogy

A  M I  É R T É K E I N K B Ő L .

WEHOFÉR FERENC és NEJE vendéglős.

A Magyar Vendéglősök, Kárcsmirosok, Kávésak 
és Szállodások Albumának egyik lap ját díszítik 
ezek a kitűnően sikerült fényképek, amelyek
hez hasonló tökéletességű képet sok százat ta r 
talmaz a készülőben levő hatalm as dlszmü. A jelent
kezések egyidőre lehetetlenné tették, hogy a szép 
album teljesen lezárva már a következő hetek

ben forgalomba kerülhessen, most sürgős munkával 
folyik a pótlás.

Az Album teljessége és tökéletessége nagyrészben 
függ a Vendéglősök Lapja olvasóitól Is. Küldje be 
mindenki a fényképét életrajzi adataival együtt, 
még mindig jókor van ! A cím : Az Album szer
kesztősége, Budapest, IX., Viola ucca 3.

e g é s z s é g e s e k
ritkán  becsü ljük  m eg  a legértékesebb  
em beri jót. M egtesz Ö n  m in d en t 
egészségének m egóv4sára ? Ki tudja 
nem  árt-e  éppen  Ö n n ek  a kávé 
koffeinje ? H a a koffeinm entes H ág  
kávét issza, akkor bö lcsen  cselekszik, 
m ert m egelőz m inden  eshetőséget. 
Elvezet tek in te tében nem  nélkülöz 
sem m it. A H ág  kávé valód i babkávé, 
íze, zam atja cso rb ítha ta tlan , am ellett 
szavatollan ártalm atlan .

K apható a jó  élelm iszerüzletekben. 
K ávéházban és szállodában is kérjen  
H ág  kávét.

Hág kávé m e g ó v j a  szívét és idegeit!

Itanoldor-u. 21. H ősi. 
lenek ne" ein a  mól 'ékelt 701 
lovólbólycg ellenében egy 

próbacBomag Hág kávét 
Név__________________ ____
Uiea
<Helvleé ;̂ , . U

őket o tt ilyen inzultusok nem érik. Az üzlettulaj
donosnak kötelessége tehát sérelmeiket minden célra
vezető eszközzel megakadályozni.

Esti kereskedelmi szaktanfolyam. A Budapesti 
Kereskedelmi Akadémia január elején tanfolyamot 
nyit tisztviselők és más alkalm azottak részére. 
Tanítás hetenkint négyszer, este X/{1 —9-ig. Tan
tárgyak : könyvvitel (amerikai, átíró gépkönyvelós, 
mérlegszerkesztés stb.), számtan, levelezés, keres
kedelmi alapismeretek, közgazdaságtan. Rendkívüli 
tá rg y a k : gyorsírás, gépírás, német kereskedelmi 
levelezés. A tanfolyam öthónapos. A sikeresen vizs
gázott hallgatók végbizonyítványt nyernek. B eirat
kozni és érdeklődni lehet naponta délelőtt 8— l-ig, 
személyesen, írásban vagy telefonon (Aut. 205—47), 
valamint az esti órákban, hétköznaponkint — szom
bat kivételével — i/27—lB-ig az intézet irodájában, 
V.. A lkotmány-utca II. szám, I. emelet. Tájékoz
ta tó  az intézet kapusánál kapható. Tekintettel a 
megszabott létszámra, a mielőbbi jelentkezés aján 
latos. A beírási díj 6 pengő.

Amerikai orvos a prohiblcióról. A newyorki egészség- 
ügyi hivatal igazgatója, Dr. med. S. D. Hubbard, aki 
már többször kikelt a prohiblciós törvény ellen, mely 
teljesen eltévesztette hatását, ezúttal újból nyilatkozott. 
Érdekes fejtegetéseinek, melyek a nagyobb amerikai 
lapokban is meg jelentek, adjuk rövid kivonatát: 
Az alkoholtörvény legkárosabb hatása, hogy egész sereg 
zugárúsnak, akik tiltott alkoholárusitással foglalkoznak, 
nyújt nemcsak kereseti, hanem óriási meggazdagodási 
lehetőséget is. Igen fontos tény, hogy a prohiblciós 
rendelkezések következtében ma magában a családi 
otthonban leljük fel a korcsmát, ahol a csempészett 
alkoholt fogyasztják. Megfigyelték továbbá, hogy az 
iskolakerülők száma és a fiatalkorúak iszákossága nővé- 
kedett. Minden gondolkodó ember előtt világos, hogy 
eredményeket az alkohollal való visszaélés elleni küzde
lemben csak fokozatosan lehetett volna elérni és a 
jelenlegi állapot olyan, hogy az ellen minden józan 
eszű ember kikel. Az előbb sörfogyasztó lakosságnak 
ezáltal már 95%-a krónikus iszákossá vált. Az alkohol- 
prohlbiclós törvény „eredményei" tehát homlokegyenest 
ellenkeznek azzal, amit vele elérni reméltek. Egészséges 
ember amúgy sem fog Iszákossá válni, azért óvakodni 
kell az általánosításokról és az ilyen, mindenkire nézve 
káros Intézkedések keresztülvitelétől.
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Az italmérési helyiségek egészségüqyi 
rendszabályai.

„Vendéglősök Lapja* s z á m ir a  M a :  d r .  T ü r e i - O s v A tH  k i r  rendörfogalm azö.

IV.

Az Italméresi helyiségek egészségügyi rendszabá
lyainak harm adik csoportja — am int első közle
ményemben megjelöltem — azoknak a kötelezett
ségeknek az összessége, amelyek az italmérő helyi
ségekben az itahnérö saját személyére, továbbá az ö 
családtagjaira, alkalm azottjainak minden egyes tag
jára vonatkozólag fennáll.

Előre kell bocsátanoin azt — hogy már eleve 
mindennemű félreértést eloszlassak —, hogy ez a 
kérdéskomplexum nem jelent valami különös, furcsa 
rendelkezést. Nem jelenti elsősorban azt, hogy az 
italmérő maga vagy a családtagjainak, esetleg alkal
mazottainak bármelyike nem lehet beteges vagy 
betegségre hajlamos egyén. Nem jelenti továbbá azt 
hogy ha a jelzett személyek közül valakinek vagy 
valakiknek valamilyen testi fogyatkozása van, pl 
félkar, félláb, bizonyos fokü bénaság stb., akkor ez 
a körülmény akadálya lehetne az italmérési jogo
sultság elnyerésének és az engedélyokmány elnyerése 
esetében a jog tényleges és szabályszerű gyakor
lásának.

A tulajdonos és személyzetére vonatkozó rend
szabályok nem ily értelemben bírnak súllyal az ital- 
mérési helyiségek rendészeténél.

Hogy ez valóban nem így van, azt mindennél 
élénkebben igazolja az a körülmény, hogy az állami 
italmérési jövedékről alkotott 1921. évi IV. t.-c. 
14. §-a szerint a korlátlan kimérésre szóló új enge
délyek kiadása alkalmával más csoportokkal szem
ben a lehetőség szerint elsőbbségei kell biztosítani 
azoknak, akik a világháború következtében rokkan
takká váltak, továbbá azoknak a közszolgálati (s 
magánalkalmazoltaknak, akik hivatásuk teljesítése 
közben szenvedett baleset következtében munka
képtelenekké váltak.

Természetes, hogy ezzel a feltétellel, m int ked
vezőbb helyzetet, előnyt jelentő körülménnyel 
visszaélni nem lehet. Mert a feltétel fennforgását 
szükség esetében szigorúan igazolni kell az illetékes 
hatóságok eredeti okirataival.

Az e csoportba tartozó közegészségügyi rend
szabályok jelentősége a fertőző betegségekre irányuló 
vonatkozásában csúcsosodik ki.

Vagyis it t  is, miként a már ism ertetett másik két 
csoportnál, újból csakis a közérdeket tekintő meg
előző rendészet, a prevenció érvényesül, mint köve
telmény.

Újból az a cél, hogy a nyilvános helyiségeket 
— italméréseket, étterm eket stb. — szórakozás vagy 
étkezés céljából felkereső és látogató közönség testi 
épsége és egészsége a lehetőség szerint biztosítva 
legyen.

Miképen kap ez a cél jelentőséget az italmérésck- 
hen a most megjelölt vonatkozásban ? A kérdés

y T e i i t t J - k á r é
Sr*11 ódáknak, vtatégláknak, éttarmtknak, kivéházakuk itb. nagyfogyaiztó 
woknak kaévaiwényaa árajánlat. '— ■» Kérja kéavlaalőnk látogatását.

lényegét vizsgálva, azonnal megállapíthatjuk a pro
bléma jelentőségét.

A fogyasztóközönség részére az italmérési helyi- 
ségekben kiszolgáltatott étel- és italneműek bár
melyike is több kézen megy keresztül, amíg a vendég 
elé az asztalra kerül. A kamarában, éléstárban, 
konyhában, pincében a cseléd, mosogatóleány, 
szakácsnő, pincér, üzletvezető stb. a tulajdonosig 
mind kerülhet és kerül is a valóságban olyan hely-? 
zetbe, hogy vagy magát az étel- és italnem üt, vagy 
a felszerelési tárgyak valam elyikét: poharat, tányért, 
evőeszközöket, asztalkendőt, abroszt kényszerítve 
van megfogni. Tehát azzal közvetlen érintkezésbe jut.

Ezt a körülményt, azt hiszem — bármilyen kívá
natos is lenne az — teljesen kiküszöbölni talán soha 
nem lehet. Sokat javíthatunk a súrlódást okozható, 
az ízlést sértő állapotokon figyelmességgel, ügyes
séggel, de teljesen higiénikus eljárást alkalmazni 
oly körülményes, oly költséges és nehéz, hogy erről 
egyelőre még álmodni sem lehet.

A most ismertetni szándékolt kötelező egészség- 
ügyi rendszabályok azokat az eseteket ölelik fel, ahol 
a rendellenesség szembeszökő. Azonnali orvoslásra 
szorul. Éppen a közegészségre irányuló komoly 
veszélyeket rejtő helyzete m iatt. A ragályos és fer
tőző betegségben szenvedő egyéneket zárja ki abból, 
hogy az italmérési helyiségben akár tulajdonosként, 
akár annak családtagjaként, akár alkalm azottként 
közreműködhessenek az étel- és italneműek kiszolgál
tatása körül.

Az 1922. évi 502. számú népjóléti miniszteri ren
delet 6. §-a értelmében tilos ugyanis italmérő üzle
tekben az italokkal való bárminemű elbánásra vagy 
a fogyasztók kiszolgálására oly egyént alkalmazni, 
aki nyílt gümőkórban, bujakórban vagy bármely 
másokat ragályozó, továbbá undort keltő beteg
ségben szenved.

Vonatkozik ez tehát a tulajdonosra, a család
tagjaira, az összes alkalm azottra, vagyis mindazokra, 
akik az italok kiszolgáltatása körül szerephez ju t
hatnak az italmérésben.

Ugyanezt kiolvashatjuk az ételnemüekkel, az 
élelmiszerekkel kapcsolatosan az 1876. évi 31.026. sz. 
belügyminiszteri szabályrendelet 9. §-aból is — ez 
" rendelet intézkedik az egészségre ártalm as táp-

Villanysongorák 
iZeneautomalik
rönműködő hangszerek. Rádió erósltök

LEGNAGYOBB VÁLASZTÉKBAN
K E D V E Z Ő  R É S Z L E T F E L T É T E L E K
P é n i b e d o b i e i a l  f i z e t h e t i  a  r é s z l e t e t  

B é r l e t .  S z a f c i z e r A  Jav ItAe  é «  b a n g ó i é *

É  S t e r n b e r g
Királyi Udvari Szállítok H a n g iz e rd y á ra  

B u d a p e s t, V II ., R á k ó c z i ó t 6 0 . Saját palota

szerek és élelmiszerek ügyében foganatosítandó el
járásról — , amely szerint le kell foglalni azokat a 
tápszereket, amelyeknek előállítása, árulása vagy 
kiszolgáltatása körül a megfelelő tisztasági sza
bályokat annyira elhanyagolják, hogy ezáltal azok 
az élelmiszerek undort gerjesztőkké válnak. Ily eset
ben természetesen a felelős személy ellen a büntető 
eljárást is azonnal folyamatba kell tenni.

Azt hiszem, nem is lehet vitatkozni azon, hogy 
milyen elképzelhetetlenül súlyos következményeket 
jelenthetne ily betegségben szenvedő egyén közre
működése az étel- és italneműek kezelése, készítése, 
kiszolgálása, az azokkal való érintkezés és fertőzés 
útján.

A fentebb megjelölt betegségek bármelyikének 
gyanúja esetén az engedélyes, illetve üzletvezető 
az illetékes elsőfokú közegészségügyi hatóságot 
— polgármester, főszolgabíró — haladéktalanul 
értesíteni, ez pedig az alkalm azottat 48 órán belül 
hatósági orvossal megvizsgáltatni köteles.

Ha a hatósági orvos az alkalmazotton a felsorolt 
betegségek valamelyikét megállapítja, erröf az ille
tékes közegészségügyi hatóságnak haladéktalanul 
jelentést tenni, a hatóság pedig az alkalm azottat 
eltávolítani köteles. Ugyanilyen rendelkezést ta r 
talmaz az italmérési jövedékről a lkoto tt 1921. évi 
IV. t.-c . 11. §-ának utolsó bekezdése is.

Az em lített 1922. évi 502. sz. népjóléti miniszteri 
rendelet 11. §-ának 7. pontja értelmében az az enge
délyes — iparüző —, illetőleg üzletvezető, aki üzleté
ben az italokkal való bárminemű elbánásra vagy a 
fogyasztók kiszolgálására ragályos vagy undort 
keltő betegségben szenvedő egyént tudva alkalmaz, 
alkalm azottjának ezt a betegségét az illetékes ható
ságnak a tudom ásrajutás után azonnal be nem 
jelenti, kihágást követ el és 8 napig terjedhető el
zárással és vagyonos állapot esetében azon felül 
240 Pgpéiwbüntetéssel büntethető.

Fri$M<aire a u to m a tik u s  v i l l a  m o s  h ű tő k é s zü lé k e k  
m in d e n  c é lra  éa m i n d e n  n a g y s á g b a n .

Semmi felügyelet, 
semmi kezelés.

Minimális 
üzemköltség.

Kedvező fizetési 
feltételek.

Hahn Arthur 
és Társai

Budapest, IV., 
Kossuth Lajos-u. 8.

Telefon: *Aut. 808—80
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TÖRLEY
TALISMAH CRSIHO RÉSERVE

CALDERONI ÉS TÁRSA
Budapest, V., Vörösmarty tér 1. szám
(Haas<palota) Telefon : Aut. 811—18. Alap. ív  : 1819. 

Aneroidsbarométerek, esőmérők, legújabb eső> és hő* 
mérők. Újrendszerű hiteles gabonamérlegek. Hitele
sített szeszs és pálinkamérők. Hiteles ecetgyári vegy
szerek és mérőiiveg. Vaporimeter es jiltráló- készülékek, 
eredeti francia Malligandtkészülékek és borfokolók. 
Hőmérők minden kivitelben. Szemüvegek és orresiptetők.

LdéglKi
ós é t te rm i asztalok, székek, sürkimérőkészülékok, 
billiárdasztalok, alpakka evőeszközök, teljes felszere
lések használt ós u.j állapotban, legolcsóbb beszer
zési forrása: B R A UN  G Y U L A , B u d a p e st, V II., 
S íp -u tc a  14. s z .  *  Alapíttatolt: 1890.

TOKAJI KONYAK 
A LEGJOBB

Első Tokaji 
Konyakgyár 
fflW. lokál

E n g l  B e r n á t  é sT  sa  R .-T .
B u d a p e a t .  K ö z p o n t i  S z e s z f ő z d e

A jánlja: mindennemű gyümölcs
pálinkáját és likőrjeit

Őri, női és 
gyerm ek bőrkabátok
speciális készítése. Készkabátok nagy választókban.
\ r» i I U  d r l n n  Budapest, Kazinozi uoca 3.
Y d l  g e l  LUI1 Telefon : József 421-99

W endéglől,
kiivélitizi, klub berendezések
B illiá rd o k , székek, éttermi ós márvány-asztalok 
P o rc e llá n  és h i t e l e s í t e t t  Ü v e g á ru k

Alpakka
evőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javltáB és 
ezüstözés. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb.,stb 
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F R I E D  Z S I G M O N D  É S  F I A
B u d a p e s t, V II ., K irá ly  u c o a  39. s z á m .
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O K o s  e m b e r
ha vendéglőt ven ni vagy e lad n i akar: 

___________ a „V e n d é g lő s ö k  L a p já "  -bán hirdeti

Az az engedélyes, illetve üzletvezető pedig, aki 
az előző bekezdésben megjelölt alkalm azottat a 
hatóság elbocsátást rendelő utasítása ellenére is 
tovább megtartja alkalmazásában, ugyancsak ki
hágás miatt 15 napig terjedhető elzárással és vagyo
nos állapot esetében azon felül 240 pengőig terjed
hető pénzbüntetéssel büntethető.

A büntetési szankció szigorúsága tehát élénken 
igazolja azt, hogy az illetékes hatóságok mily nagy 
fontosságot tulajdonítanak ezeknek a rendszabá
lyoknak.

Ezekben kívántam rendszerbe foglalva, a lehető 
szűkre szabott keretek között tájékoztatni az ital
mérő társadalom tagjait mindazokról a feladatokról, 
amelyeket a jogszabályok közegészségügyi vonat
kozásban a köz érdekében az italmérők kötelessége 
gyanánt előírnak. (Vége.)

Ml ÚJSÁG?

F a li naptárunk
az 1930-ik évre a Vendéglősök Lapjának január 20-ikl 
számához mellékelve harmadik csoportjához is el
érkezik előfizetőinknek és ezen a napon túl minden 
előfizetőnk birtokában lesz ez a kedves figyelem.

Akik már megkapták és elismerő soraikkal föl
keresték lapunkat, azoknak ezúttal mondunk köszö
netét meleg m éltatásukért, — egyúttal minden 
olvasónknak boldog újévet kívánunk !

A miniszter nem engedélyezte az italmérési 
illetékek csökkentését. A pécsi vendéglősök kérel
mére a város annak idején elhatározta, hogy a 
megapadt forgalomra való tekintettel 32 vendéglős
nél összesen 1899 pengő 91 fillérrel csökkenti a 
három évre kivetett italmérési illetéket. A határo
zatot jóváhagyás céljából felterjesztették a belügy
miniszterhez, akinek válasza most érkezett vissza 
a városhoz. A belügyminiszter a pénzügyminiszter 
véleményének meghallgatása után nem hagyta jóvá 
a város határozatát azzal az indokolással, hogy 
a három évre jogerősen kivetett italmérési illetéket 
a határidő lejárta előtt csak abban az esetben lehet 
megváltoztatni, ha az üzletet más helyiségbe tették 
át, vagy ha az üzlet jellege változott meg. A for
galom csökkenése vagy emelkedése nem törvényes 
jogalap az italmérési illeték m egváltoztatására. 
Hangsúlyozza végül a miniszter, hogy a város által 
lefrni tervezett 1900 pengő 32 vendéglős közt meg
osztva olyan csekély összeget jelent, hogy azzal 
amúgy sem lehetne az italmérők helyzetén javítani.

Nemzetközi alkoholellenes kongresszus Münsterben. 
Ügy látszik, a prohibicióellenesck nemzetközi meg
mozdulását most az antialkoholisták nemzetközi szer
vezkedése követi. Mint Míinsterböl írják, ott november 
29-től december 2-ig a német katolikus alkoholellenes 
ligák és szövetségek első nemzetközi kongresszusát 
tartották. A kongresszusnak a nemzetközi katolikus 
alkoholellenes liga, valamint a Caritas Catholica, az 
alkoholellenes német katolikusok birodalmi választ
mánya voltak a főrendezői, tárgysorozatán pedig a 
következő kérdések szerepeltek : a gyermek- és ifjúság- 
védelem és az alkoholkérdés, ifjúsági és alkoholkérdés, 
iskola- és alkoholkérdés. A kongresszus lefolyásáról 
közelebbi értesülések még hiányoznak. így a részletekre 
csak később térhetünk ki.

A győri vendéglős, kávés és szállodás szakosztály 
ülése. Az ipartestület vendéglős, kávés és szállodás 
szakosztálya, László József elnöklésével rendkívüli 
ülést ta rto tt. A szakosztály elhatározta, hogy az 
1930. évi farsangban, január 16-án, csütörtökön 
rendezi meg hagyományos bálját, a Lloyd összes 
termeiben. A bál rendezését a vendéglőskar fiatal 
gárdája vállalta, amely össze, fogja toborozni Győr 
szépeit. Díszelnökök lesznek: László József szak
osztályi elnök, Mátrai István pénztáros és Wolfs- 
bauer Jenő vál. tag. Bálbizottsági elnök Templa 
Károly, titkár Nagy Jenő, főrendezők Kertész 
István, Németh Jenő és Tóth Pál, táncrendezök 
Rosta Lajos, Marschall István és Szabó József, 
cigányvajda Kiss László, pénztáros Póczy Sándor, 
ellenőrök Csala Benedek, Németh Gyula és Raduly 
Sándor, gazda Borostyán Lajos, Németh Alajos, 
Nehrebctzky János és Schuch Ferenc. Kimondotta 
a szakosztály, hogy az 1922, év óta szünetelő, közel

150 év óta fönnálló ipartársulatot újra életre hívja, 
amely működését 1930. január elsején ismét meg
kezdi. T itkár előterjesztésére országos mozgalmat 
indít a szakosztály az italmérési illeték, a vigalmi- 
és kártyaadók megszüntetésére, a korlátolt ita l
mérési engedélyek kiadása megszorítására, a zene
díjak csökkentésére, a kifőzések fokozottabb ellen
őrzésére s újból kérelmezni fogja a várostól a villany
áram szolgáltatás leszállítását.

A vasmegyei vendéglősök választmányi ülése. Az 
Ipartestület vendéglős-szakosztálya a Sabária kis
termében választmányi ülést ta rto tt. A szombat- 
helyi vendéglősök elhatározták, hogy a tél folyamán, 
márciusig negyvenhat szegénynek adnak naponta 
ebédet. Ezzel akarják a szegényiigyet szolgálni. 
M egtárgyalták még a legújabb szeszrendeletct, amely 
sok félreértésre adott alkalm at, azonkívül kisebb 
személyi ügyeket intéztek el.

Elvi döntés fontos italmérő ügyben. Régóta v ita 
to tt kérdés volt a gazdasági világban az, hogy ér
vényes-e az a kikötés, amellyel a hitelező adósát 
arra kényszeríti, hogy árúszükségletét csak nála 
szerezhesse be. Ezt az eljárását egyes hitelezőknek 
nemcsak a kisemberek körében, hanem a nagykeres
kedők között is sokszor kifogás tárgyává tették, 
mert az ilyesfajta megállapodásokban az illetéktelen 
versenyzés egyik jelenségét lá tták . Azzal érveltek 
ugyanis, hogy a kisebb terjedelmű vállalatok össze
köttetést teremtenek nagy tőkeerővel rendelkező 
cégekkel, mert ezeknek módjukban áll a hitelkere
tek alapos kitágítása és mikor azután az adóst hir
telen megszorítják és az fizetni nem tud, könnyen 
rá tudják venni arra, hogy magát akár az egész 
életen át arra kötelezze, hogy szükségletét csupán 
„jószlvünek" bizonyult hitelezőjétől szerezze be. 
Éppen ezért rendkívüli fontosságú a Kúria Góth- 
tanácsának most hozott ítélete. A tényállás szerint 
Blaskó Marcel csanádapácai korcsmáros készpénz- 
kölcsön és árúk vételára címén mintegy 10.000 
pengővel tartozott Schorr Ottó szegedi szesznagy
kereskedőnek. Amikor tartozását meg kellett volna 
fizetni, a korcsmárosnak nem volt elég pénze és ezért 
megegyezést lé tesített a szesznagykereskedővel, 
amely szerint a fizetésre megfelelő haladékot kap, 
ezzel szemben kötelezi magát arra, hogy a vendég
lőjében szükséges bort, sört, pálinkát és mindennemű 
szeszesitalt kizárólag a nagykereskedőnél szerzi be 
és arra az esetre, ha az italokból csak a legkisebb 
mennyiséget is máshol vásárolja, esetenkint tíz millió 
korona kötbér fizetésére kötelezte magát. Utóbb, 
amikor az összeköttetés megszakadt, a szesznagy
kereskedő 2400 pengő kötbér megfizetésére beperelte 
a korcsmárost és arra hivatkozott, hogy három ízben, 
a megállapodás ellenére, más cégnél fedezte szük
ségletét. A szegedi ítélőtábla a keresetnek részben 
helyt adott, mert a korcsmárost 2000 pengő kötbér 
megfizetésére kötelezte. Felülvizsgálati kérelem foly
tán a Kúria ezt az ítéletet m egváltoztatta és a szesz
nagykereskedő keresetét rendkívül érdekes indokolás 
kíséretében elutasította. Az. ítélet megállapítása sze
rint a kötbér kikötésére vonatkozó megállapodás jog
hatállyal nem bír. A Kúria m egállapította, hogy 
a felperes nagykereskedő, tehát nyilván a gazda
ságilag erősebb fél áll szemben a gazdaságilag gyen
gébb féllel, a falusi korcsmárossal. A megállapodás 
létesítésére a korcsmárost az a körülmény késztette, 
hogy a kereskedő nagyösszegü követelését megfizetni 
nem tudta. Ebben a kényszerhelyzetben vállalta 
tehát azt a kötelezettséget, amely szerint minden 
további korlátozás nélkül magát üzlete folytatása 
tekintetében teljesen a kereskedőhöz köti és ezen 
megállapodás betartásának biztosítására vállalta a 
nagyösszegü kötbért. A Kúria megállapítása szerint 
ez nem más, mint a korcsmáros szorult helyzetének 
kihasználása és a gazdasági szabadságnak olyniérvü 
korlátozása, amely már bírói védelemben nem része
sülhet és ezért a megállapodásokra jogokat alapítani 
nem lehet. Ezért a Kúria a keresetet elutasította .

A gartal korcsma a régi bérlőé maradt. Szerdán 
délután a községi elöljáróság jelenlétében folyt le 
a gartai korcsma bérbeadásai árverése. A négy reflek- 
táns közül mint a legtöbbet ígérő Salamon Károly 
vendéglős, az eddigi bérlő m aradt a községi korcsma 
bérletében. A haszonbérlet ta rtan ia  hat esztendő, 
az évi bér ezúttal az előző 250 mm. búzahaszon- 
hérrel szemben 2030 pengő,
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Boldog újévet kíván
kedves előfizetőinek

nb. hirdetőinek
és üzletfeleinek

a ,.Vendéglősök Lapja“
Szerkesztősége és Kiadóhivatala

Halálozás. Ritter Imre jánosházi vendéglőst pén
teken tem ették el óriási részvét mellett. A népszerű 
vendéglős, aki nagy szerepet já tszott Jánosliáza 
közéletében, már hosszú ideje betegeskedett. Halálát 
felesége és két gyermeke gyászolja.

A lefoglalt holmik. Nyíregyházáról írják : Sik
kasztás bűntettével vádoltan állott a nyíregyházi 
kir. törvényszék előtt Politzcr Jakab tiszapolgári

vendéglős. A vádirat : /érint Politzcr még 1927-ben 
bíróilag lefoglalt vendéglőberendezését és borát az 
árverés előtt eladta. Amikor a végrehajtást foga
natosítani kellett volna, a végrehajtónak és meg
bízottjának kijelentette, hogy a lefoglalt tárgyak 
már nincsenek meg. A végrehajtó természetesen 
jegyzőkönyvet vett fel az esetről, amelyet Politzcr 
is aláírt. Politzcr a főtárgyaláson azzal védekezett, 
hogy nem ad ta el a vendéglő lefoglalt berendezését, 
hanem csak bérbeadta sógorának Katz Sámuelnek. 
Állítása szerint a végrehajtó félreértette s így került 
a jegyzőkönyvbe a bérbeadás szó helyett eladás. 
A lefoglalt borra vonatkozólag bevallotta, hogy a 
bort tényleg eladta, ezt azonban azért tette , mert a 
pincéjében m ár nem lehetett volna a megromlás 
veszélye nélkül tovább tartani. A tanúkihallgatások 
u tán a bíróság sikkasztás vétségében mondotta ki 
bűnösnek Politzert s ezért három hónapi fogházra 
ítélte. Az ítéletben az ügyész megnyugodott, míg 
a vádlott és védője fellebbezést jelentettek be.

A finnországi sztsztllalml kísérlet költségei. A finn 
parlamentben most lezajlott költségvetési tárgyalások 
különösen fölkeltették a közfigyelmet azokra a kiadási 
tételekre, amelyek az alkoholtilalomból erednek es 
amelyek az ez évi költségvetésre jelentékenyen rá

nehezednek. Érdekesek az igazságügyminisztérium költ- 
stgigenyei, amelyek a fegyházak fenntartásira és ki-' 
oovitésére nem kevesebb, mint 00 millió finn márkával' 
ioo/t,l>k prohibició terhérc> amely a férfilakosság 
m/o-at juttatja évenkint a tilalmi törvény áthágásáért 
Jegy házba. Nem kis összegeket emésztenek fel a prolii- 
bicios ügyekben tanukul megidézetteknek napidíjai, 
valamint az alkoholcsempészet ellen életbeléptetett 
partvedelem költségei is, melyekre körülbelül 14 millió 
márkát irányoz.elő a pénzügyminisztérium, míg a finn 
népjóléti minisztérium két és fél millió finn márkát 
vesz igénybe az alkoholizmus leküzdése címén. Körül
belül 10 millió márkát osztanak szét az alkoholtörvény
ből kifolyólag a rendőrségi alkalmazottak között. Hogy 
a prohibició mennyire megterheli a rendőri és birói 
hatóságokat, mutatja, hogy az elintézés alatt álló ügyek 
i ezerről (1010) lÓO.OOO-rc emelkedtek a legutóbbi év
ben, az elítéltek évi átlaga pedig 3400-ról (1910) 7600-ra 
emelkedett. A tilalmi törvény keresztülviteléből az is 
következik, hogy a prohibiciós kiadások fedezése céljá
ból új adóforrások, tehát az állampolgárok további 
megterhelése után kell nézni, ahelyett, hogy az ily irányú 
kiadások fedezésére az alkohol, illetőleg az alkoholos 
ipar megadóztatásából eredő tekintélyes bevételi tételek 
szolgálnának. A valóság az, hogy ma az alkoholtilalom 
idejében az alkohollal való visszaélések Finnországban 
olyan méreteket öltöttek, amilyenek a törvény előtt 
sohasem voltak és a titokban űzött alkoholipar pedig 
minden adó- és egyéb terhektől mentesen virul.

Tilos a vendéglőkben és kávéhá/.akban a rádió
istentisztelet. A Magyar Távirati Iroda je le n ti: 
A kereskedelemügyi miniszter 37.944. számú 1929. 
évi rendeletével a rádió útján közvetített isten
tiszteleteknek, szentbeszédeknek és vallási szertar
tásokkal összefüggő egyéb közvetítéseknek korcs
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mákban, kávéházakban, vendéglőkben és ezekhez 
hasonló üzletekben és helyiségekben fölszerelt rádió- 
vevőberendezéseken való fölvételt betiltotta . A ren
delet megszegése kihágás, amely a rádiórendelet 
értelmében büntetendő.

Eljegyzés. Zclká Lajos szentgotthárdi szállodás 
eljegyezte Varga Bözsit, Varga Mátyás volt kalocsai 
vendéglős leányát.

Kitüntetett prímás. Kilenc éves kora óta a kül
földet já rja már Tóth Pali cigányprímás, aki meg
fordult Spanyolországban, Svájcban, Angliában, 
Párishan egyhuzamban 15 esztendeig muzsikált 
s 8 éve Hágában m ulattatja a derék hollandusokat 
az ottani előkelő Royal étteremben. Az olimpiász 
alatt is ő volt a legkeresettebb muzsikus s amikor 
a magyar gyermekek nagy ünnepségeit rendezték 
Hágában a hollandusok, akkor is ő já tszott az ottani 
előkelőségek kívánságára, pénzt azonban ezért a 
já tékért •nem fogadott el, mert mint mondta, viszo
nozni akarja azt a barátságot, amivel a hollandusok 
a magyar gyermekek sorsát felkarolták. Ez a nobilis 
te tt tudomására ju to tt Horthy Miklós kormányzó
nak, aki Tóth Palit a külföldön kifejtett működéséért 
a vöröskereszt érdemrenddel tün tette  ki. A szép 
kitüntetést Tóth Pali már kézhez is kapta.

* A hazai sajtlpar óriási fejlődéséről te tt tanúságot 
a legutóbbi tejtermékbírálati verseny eredménye. 
Örömmel állapítjuk meg, hogy az összes külföldi 
sajtok behozatala feleslegessé vált, mert különösen 
a Dcrby Sajt- és Vajtermelö Részvénytársaságnak sike
rült hosszú kísérletezés után a legtöbb külföldi sa jt
féleséget tökéletesen előállítani. így a Casino, Dcrby 
és Heller Impcrial krémsajtok, valamint Hcllcr doboz- 
cmmentáli, Chester, Eidammi, Szalámi, Marquise és 
Atlantis sajtok nyerték el a szakértő bizottság osz
tatlan tetszésével a kitűzött díjak és oklevelek tú l
nyomórészét.

“iá
A la p í tv a  i 1847

SCH U NDA
m. kir. udvari szállító sth.

Budapest 4V.,-Magyar-utca 18. Gróf Károlyi-utca 5.

M indennem ű h a n g s z e re k ,  
tovűűbű z o n g o r á k , p ia n in ó k  

és h a rm o n iu m o k , g ra m o fo n o k  
és le m e ze k

Ré s z 1 o t f i z o t ó s m e l l e t t  is !
Lehető legjobbat, legjutányosabb áron.

Hajvágágépek ó3 k ° é s
konyhakések 1 pengőtől felfelé kaphatók, minden 
darabnak anyagáért és működéséért teljes szava

tosság inellett. Eredeti „ K u n d e "  pltókések, acélból készült metsző- 
ollók. Valódi fenőkövek és |  á h f i n  K á l m á n  borotva- 
fenőszíjak dús választékban
árúgyárában, Budapest, Itákóczl-út 61. szám. — Telefon : J .  358—09. 
Alap. 1889. Speciálisan berendezett üzem fodrász-szerszámok köszö
rülésére és nlkkclezésére. Á rlapklvonatot díjmentesen és vidéki meg
rendeléseket kívánságra egy m unkanap a la tt továbbítunk.

A magyarországi antialkoholisták a bortermelés
átszervezését kívánják. Dr. Robitsek Béla, a magyar- 
országi Good Tem plar rend főtitkára a bortermelés 
válságáról legutóbbi cikkében figyelemreméltó, bár 
közismert argum entum ok alapján számol be és külső 
és belső okok alapján a magyarországi bortermelési 
krízis állandóságát jósolja. Véleménye szerint a vál
ság megoldása nem a belföldi borfogyasztás fokozásá
ban, sem a kivitel megszervezésében keresendő, ha
nem a termelés átszervezésében. Szerinte a csemege
szőlőtermelésre és értékesítésre kell fokozatosan be
rendezkednünk, melynek költségei a borszőlőénél 
nem magasabbak, viszont az értékesítési lehetőségei 
biztosabbak. Hivatkozik cikkíró a legutóbbi esz
tendő termése egyrészének ily módon eszközölt érté
kesítésére, melynek eredményeképen tényleg na
gyobb tételeket exportált Magyarország az utóbbi 
hónapokban csemegeszőlő formájában. Felhívja a 
figyelmet a belső elhelyezés módozataira is és sür
geti a csemegeszőlő fogyasztásának népszerűsítését. 
Cikkének tárgyilagos, higgadt hangja és a kibonta
kozás módjainak ilyképen való felsorakoztatása al
kalmas lehet arra, hogy a prohibiciónak sokat hány- 
torgato tt kérdésében a gazdasági érdekek kielégít- 
tessenek és a kedélyek is megnyugodjanak.

Vádak az adóbevallási ív miatt. Hirschl Ignác 
63 éves pákái vendéglős és özv. Stolicska Józsefné 
46 éves pákái lakos adócsalás vétségével vádolva 
kerültek a vádlottak padjára. A vád szerint Hirschl 
Ignác a nála albérletben lakó özv. Stolicskáné lakás
bérét a liázadó va'lomási ívben 800 pengő helyett 
csak 400 pengőnek tün tette  fel, amelyről Stolicskáné 
is tudott. Később a korcsmáros azt írta a bevallási 
ívre, hogy ingyen engedte át lakását a vádlott 
asszonynak. A mai főtárgyaláson mindkét vádlott 
tagadta a terhökre ró tt bűncselekmény elkövetését 
s azt igyekeztek bizonyítani, hogy följegyzéseik 
valódiak. A tanúkihallgatások után a kir. ügyész 
a tárgyalás elnapolását indítványozta, mert az 
ügyben még nyomozni kívánnak s több tanú t 
óhajtanak meghallgatni. A kir. törvényszék az 
indítvány értelmében határozott.

Főbelőtte magát egy pincér. Nagy Imre 28 éves 
pincér, aki a Royal-szálló éttermében volt alkal
mazásban, hétfő délután a pincérek öltözőszobájá
ban főbelőtte magát s azonnal meghalt. Levelet 
hagyott hátra, amelyben azt írja, hogy inegúnta az 
életét s ezért dobja cl magától.
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A Gentry Reservé pezsgő n-ve miatt 
védjegybitorlásért elítéltek a gyárost.

Törley József és Társa pezsgőgyáros cég védjegy- 
bitorlás vétsége címén bűnvádi feljelentést te tt 
Bálint Sándor kőbányai pezsgőgyáros ellen, mert 
— a feljelentés szerint — a Törlcy-cég kizárólagos 
tulajdonát képező „Réséivé“ védjeggyel lá tta  el 
gyártm ányait és ilyen címkével is hozta forgalomba. 
A Törley-cég feljelentése alapján a budapesti járás- 
bíróságtól Czukor József dr. járásbíró ki is szállt 
és megállapította, hogy negyvenegy szállításra kész 
üveg volt ellátva a kőbányai gyárban a Gentry- 
Reservé felíráséi címkével és azonkívül is több 
köteg cimkét talált, amelyeket a pezsgősüvegekkel 
együtt lefoglalt. Bálint Sándor felfolyamodást 
je len tett be ez ellen, a törvényszék azonban eluta
sította.

A védjegybitorlási ügyet most tárgyalta a büntető 
járásbíróságon Czukor járásbíró.

Bálint tagadta bűnösségét, azzal védekezett, 
hogy a Reservé szó közhasználatú megjelölés, 
monopolizálni egyetlen gyárnak sem lehet. Ő teljesen 
jóhiszeműen használta a felírást, annál is inkább, 
mivel a Reservé szó elé külön megjelölésül még a 
Gentry szót is alkalmazta, egyébként sem tudta 
azt, hogy Reservé szó Törleyék kizárólagos tu laj
donát képezi.

Richter Béla dr., Törleyék ügyvédje felszólalása 
után Gerő Andor dr. védő becsatolta többek között 
a debreceni Aranybika nagyvendéglö borlapját s 
ezzel akarta igazolni, hogy számos más pezsgő- 
fa jta  jelenik meg Reservé felírással, védence tehát 
teljesen jóhiszemű volt, amikor ezt a szót á t je lz é s 
ként alkalm azta.

Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám
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Jolmeiio szálloda bérbeadná 
vendég’öhelyiségeit.

Érdeklődők forduljanak
Eibesütz szállodához, Tapolcán.

a legjobban és legolcsóbban D e u lu c l t  papirUzleló* 
bon vásárolhatják célszerű felszereléseiket 1881) óta 
B u d a p e s t ,  V I., A r a d i  u c c a  3 5 .  s z á m .  
Minden a s z t a l t á r s a s á g  1 előjegyzési napiáit 
és minden 40-os csoport 1 darab nyugtakönyvet 

in g y e n  k a p .

Törley ügyvédje vádbeszédében azt hangoztatta, 
hogy a vádlott már régi szakember, tehát kellett 
tudnia Törleyék belajstromozott védjegyéről, jó
hiszeműséggel nem védekezhetik, éppen ezért példás 
megbüntetését kérte. A védő viszont azt hang
súlyozta, hogy Bálint szándéka egyáltalában nem 
az volt, hogy megtévessze a fogyasztóközönséget, 
éppen ezért felmentést kért.

A járásbíróság védjegybitorlás vétségében mondta 
ki bűnösnek Bálint Sándort és a fennforgó enyhítő 
körülményekre való tekintettel, 150 pengő pénz- 
büntetésre ítélte el, egyúttal elrendelte a bűnjelként 
lefoglalt címkék megsemmisítését. Mindkét fél fel
lebbezést jelentett be.

Új magyar étterem Parisban. A Rue Lafayette 60. 
szám alatt Hungárián Taverne címen magyar ven
déglő nyílt meg, amelyet négy jónevű magyar szak
ember, Rácz Lajos, Rácz Károly, Rácz Kálmán és 
Makács István vezetnek, akiket mint elsőrangú szak
embereket ismernek úgy Budapesten, mint külföldön. 
A Hungárián Taverne nemcsak a párisi magyarok
nak kedvelt találkozóhelye, ahol megfordul báró 
Villányi magyar követ, hanem számos francia kép
viselő és politikus, továbbá a párisi irodalmi és 
művészeti élet sok kitűnősége is a vendége. A magyar 
étteremben a kiszolgálást Kiss J . a párisi Claridge- 
nagyszálló éttermének a volt maitre d’hotelje vezeti.

Megindult a borvásárlás a zalaegerszegi szőlőkben. 
Nagykanizsáról írják : Az idei bortermés mennyiség 
tekintetében nem elégíthette ki a szőlősgazdákat, 
mert igen sok helyen még a nyár folyamán elvégezte

Boldog újévet kíván

Fővárosi Serfőzde r.-t. 
Központi Irodája

a szüretet a jég. Minőség tekintetében azonban az 
idei termés felülmúlt minden várakozást, amennyi
ben olyan jó bor term ett, hogy ahhoz hasonlót már 
régen nem szüreteltek a termelők. Akinek tehát 
a jég meghagyott valamit, az kitűnő borhoz ju to tt. 
A zalaegerszegi szőlőhegyekben megindult a bor
vásárlás. A jó bor megmozgatta a vendéglősöket 
és borkereskedőket, akik egymásután jelentkeznek 
a termelőknél, de csak az újbor iránt érdeklődnek 
és vásárolják is azt 50—55 fillérjével. Már nagyobb 
mennyiséget cl is szállítottak a finom újborból, 
amely bírja a szállítást. Egyelőre azonban csak 
helyi és belföldi vásárlók jelentkeznek az újborért. 
Azt mondják, hogy, bár tele van pincéjük óborral, 
inkább pihenni hagyják azt, csakhogy vendégeket 
csalogathassanak az új borral, amely minden külö
nösebb reklám nélkül is összegyűjti fogyasztóit. 
A borvásárlás megindulása rövidesen érezteti is 
hatását, mert ha a termelők pénzhez jutnak, ők is 
eleget tehetnek fizetési kötelezettségüknek.*Az újbor 
árának pedig igen sok helye van. A környéken 
szintén érdeklődnek az újbor iránt s várható, hogy 
néhány héten belül már megyeszerte megélénkül 
a borkereskedelem.

Országos vásárok. Vasárnap, január 5.: Érsckvadkcrt, 
Pilis, Törükszentmiklós.

Hót jő, január 6.: Csorna, Lajosmizse, Ozora, Tass. 
Tinye, Tiszadob.

Kedd, január 7 .: Balassagyarmat, Beled, Magyar
óvár, Mihályi, Miszla, Nagybörzsöny, Nádudvar, Német- 
boly, 1*008, Szikszó, Sárvár.

Szerda, január t i .: Ivánegerszeg, Jánosháza, Miskolc, 
Polgár.

Csütörtök, január 0.: Devecser, Edelény, Keszthely, 
Mezőkövesd, Nagyiéta, Tiszalúc.

Péntek, január 10.: Derecske, Rum, Zalalövő, Mcző- 
berény.

Szombat, január 11.: Hódmezővásárhely.
Vasárnap, január 12.: Cegléd, Debrecen, Jászdózsa, 

Kistelek.

Vendéglő-bérbeadás
A c s u rg ó i ó v á ro s i e r d ő b ir t o -  

k o ssá g  tu lajdonút képező

DARU vendéglő
mely áll l korcsm a és m észárszék  üzle t
helyiségből, 2 korcsraaszoba, 3 lakószobából, 
konyhából, m ellékhelyiségekből, 1930. évi 
jú lius hó 1-ső nap já tó l egym ást kővető G évi 
idő tartam ra  1936. évi jún iu s  hó 30. napjáig  
terjedő  időre nyilvános árverés álján  b é rb e  
a d ja .

A kikiáltási á r  1500 pengő, ennek 10% -n 
b ána tpénz fejében az árverés  m egkezdése 
e lö lt készpénzben  le teendő.

Az árverés  1930. évi ja n u á r  hó 8. nap ján  
délelő tt 10 órakor az e rdőb irtokosság  ülés
term ében  fog rneglartaln i.

É rdeklődök forduljanak az  erdőb irtokosság  
elnökéhez, V arga Ján o s  buksi 154. házszám  
ala tti lakoshoz.

Csurgón, 1929 decem ber hó 14. nap ján .

V a r g a  Já n o s
az erdőbirtokosság elnöke.

Hét jő, január 13.: Apc, Bodajk, Dombrád, Eger, 
Egyek, Győr, Jászladány, Kerta, Nagykapornok, ócsa, 
Ózd, Rútság, Szany, Szob, Verpelét, Veszprém, Déva- 
ványa, Salgótarján.

Kedd, január 14.: Gáva.
Szerda, január 15.: Balatonfíired, Mány, Székes- 

fehérvár.
Csütörtök, január 16.: Szabadszentkirály, Szerencs.
Péntek, január 17.: Csenger, Gyula.
Vasárnap, január 19.: Kiskunfélegyháza, Nagykáta, 

Ráckeve.
Hétjö, január 20: Büdsz.cntmihály, Csesztreg, Diós- 

jenő, Heves, Kötelek, Kunmadaras, Majs, Mátészalka, 
Örkény, Szendrő, Szigetvár, Tatabánya, Devecser, Solt, 
Szécsény.

Kedd, január 21.: Gcsztely, Szentelek, Bicske.
Szerda, január 22.: Mikosszéplak, Nemesvid, Tálya, 

Zalaszentlászlú.
Csütörtök, január 23.: Pinkafő.
Péntek, január 24.: Veszprém, Makó.
A farkaskutya megmentette gazdája életét. Sopron

ból jelentik : A felsőpulyai járásban levő Steinberg- 
ben Stifter János és öccse, Sándor, aki notórius 
munkakerülő, rossz viszonyban élnek egymással. 
Stifter Sándor a múltkor részegen betért testvére 
kocsmájába és pénzt követelt, de nem kapott, mire 
bosszúból egy kőkorsót vágott fivére fejéhez. A ven
déglős az udvarra m enekült, garázda öccse azonban 
kést rán to tt és u tána eredt. Utói is érte és több 
szúrást e jte tt testvérén, aki a szúrások következté
ben a földre roskadt. A dühöngő testvér erre fölébe 
hajolt és felemelte kését, hogy azt a földön heverő 
ember mellébe döfje. Ebben a pillanatban a korcs- 
máros farkaskutyája ráugrott gazdája tám adójára, 
belemart combjába és annak torka után kapott. 
S tifter Sándor le akarta magáról rázni a ku tyá t és 
o tt hagyta a földön heverő áldozatát. Ekkorra már 
segítség érkezett, akik á tad ták  a merénylőt a csend
őrségnek.

Boldog újévet kíván

Polgári Serfőzde r.-t. 
Központi Irodája
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Boldog újévet kíván

Dreher Antal serfőzdéi 
részvénytársaság

Nagy tűz volt a gyékényes! állomási vendéglőben.
Rajcsányi Mihály, a gyékényesi nagyforgalmú 
vasúti vendéglős egyik fia vakációról érkezett haza 
szombaton éjjel Budapestről. A legnagyobb meg
lepetésére azonban a lépcsőházban fojtó füst fogadta 
és kétségbeesve lá tta , hogy a vékony deszkafalak 
lángokban állanak és a manzard-helyiségeket szige
telő parafarétegek is teljes izzásban vannak. Kétség
beesve rohant fivére szobájába, azonban az ajtót 
belülről zárva találta, az zörgetésre sem nyílott ki. 
Teljes erejével feküdt neki a vékony ajtónak, amely 
szerencsére az első kísérletre beszakadt. A szoba 
mennyezete már izzott, a berendezési tárgyak már 
lángolva égtek s fivére nyugodtan aludt az ágyban, 
mely mellett a székre elhelyezett ruhái is ekkor már 
égtek. Pár perccel később beszakadt a manzardtető 
mennyezete is s éppen annyi ideje volt a két fivérnek, 
hogy kimenekülhettek az égő pokolból. A postatiszt 
ruhái zsebében levő, Gyékényes állomás posta- 
hivatali kulcsai is bennégtek és az életét is fivére 
lélekjelcnetének köszönheti. Ebből a szobából a 
puszta életen kívül mást nem is lehetett megmen
teni. A két fivér hálószobáján kívül még egy man- 
zard-helyiség is volt, melyben a vasúti vendéglő 
három pincére aliultn az igazak álmát. Ezek Í3 csak 
pillanatokkal az összeomlás előtt menekültek. Ezek
nek is az összes holmijuk elégett. Rövid percek 
a la tt az egész horribilis értékű hatalm as emeletes 
állomásépületet veszélyeztető tüzet a vendéglő- 
helyiség és a hozzátartozó lakásterületre korlátozták. 
A kár egyelőre még nem becsültetett fel, azonban 
sem az épület, sem a vendéglős berendezése bizto
sítva nem volt. A legnagyobb kár szegény pincéreket 
érte, mert azoknak minden holmijuk odaégett.

Három és fél évet kapott a kiskeszthelyi Havai 
vendéglő betörője. Nagykanizsáról írják : Csak nem
régiben adtunk hírt arról a vakmerő betörésről, amit 
a kiskeszthelyi Havai-féle vendéglőben Pintér Géza 
31 éves állástalan pincér követett el. Pintér betört az 
éléskamrába és o tt nagy pusztítást v itt végbe. 
Elemeit mindent, ami csak kezeügyébe került. 
A sonkától, szalámitól a befőttes üvegig, a kávés
kanáltól és edényektől az abroszig, úgyhogy a 
zsákmányból egy egész új üzletet lehetett volna 
berendeznie, ha csendőrkézre nem kerül. Ügyében 
most volt a bűnügyi főtárgyalás a nagykanizsai 
törvényszék előtt. P intér minden beismert. Kiderült 
a főtárgyaláson, hogy már több ízben volt büntetve, 
ami súlyosbítólag ha to tt az ítélet kiszabásánál. 
A bíróság három és félesztendei fegyházra ítélte 
P intért, aki megnyugodott az ítéletben.

A frankosok és vendéglősök csalóját letartóztatták. 
A főkapitányságon minap délelőtt le tartóztatták 
Schacherl Ernő ügynököt többrendbeli csalás büntette 
címén. Schacherl csalásait úgy követte el, hogy 
végigjárta a budapesti trafikokat, vendéglőket, 
étterm eket és mint előkelő pénzügyminisztériumi' 
főtisztviselő m utatkozott be. Ebben a minőségben 
előfizetéseket gyűjtö tt a Pénzügyi Szemle, a Pénz
ügyőrségi Szaklap és a Jövedéki Lapok részére, az 
egésznek olyan színezetet adva, mintha hivatalos 
minőségben küldték volna ki. A presszionált korcs- 
márosok és trafikosok majdnem minden helyen 
előfizettek a lapokra és az ügynök ilyen módon 
•2—24 pengőket szedett fel. Ezeket az összegeket 
azután természetesen saját céljaira fordította. Már 
régebben érkeztek ellene feljelentések, míg most 
sikerült a detektíveknek Schacherl Ernőt az egyik 
trafikban éppen, am int pénzügyminisztériumi titkár- 
"ak m utatkozott be, te tten  érni és letartóztatni.

Amerikai Szilveszter-éjszakák régen és most.
A V. L. számára írta L índenberger Antal.

Tizenegy év előtt, 1918-ban volt az utolsó igazi 
Szilveszter-éjszaka Newyorkban, amelyet olyan 
fénnyel s olyan boldogsággal ültek meg a jenkik, 
mint még sohasem.

Ez részben érthető is volt, mert hiszen ebben az 
évben ért véget a háború. így sok millió amerikai 
anya és feleség ölelhette keblére Európából visszatért 
szeretettjét.

Amikor a békekötés híre 1918. telén megérkezett 
Amerikába, az emberek kirohantak lakásaikból, 
órák hosszat mind az utcákon ődöngtek, újjongtak 
s a szembejövőkkel, le tt légyen az fiatal vagy öreg, 
összeölelkeztek. Ha leány volt, hatalmas cuppanós 
csókot nyomtak a piruló hajadon bájos arcára, bár 
ezt az éltesebb dámák sem utasíto tták  el, sőt vissza
adták kamatostul.

Szóval a boldogság az egész nagy országban teljes 
volt. Mindenki a dupláját kereste a rendes fizetésé
nek, bár duplán is k ö ltö tt ; így érkezett el rájok 
Szilveszter-estje.

A vendéglősök már hetekkel előre szerezték be 
a szükséges dolgokat, — de főként a pezsgőt, mert 
azon a Szilveszter-éjszakán még a kis ,,Lunch Room“- 
okban is pezsgőt ittak  az emberek s koccingattak az 
ismeretlen jövőre !

Este 8—9 óra tájban még jóformán rendes képe 
volt a híres ,,Great white way -nek ahogy a 
,,Broadwayt“ nevezik, de mintha a hófehér világítás 
megtízszereződött volna, szinte szemsértő erős volt.

Boldog újévet kíván

Haggenmacher Kőbányai
és

Budafoki Sörgyárak r.-t.

Csak este 10 óra után kezdtek az uccák élénkülni, 
amikor már sok színház befejezte első esti előadását 
és a második még akkor kezdődött meg.

A restaurálltokban azonban már csak hetekkel 
előre lefoglalva lehetett helyeket biztosítani s akkor 
is igen-igen nagy összegeket fizettek egy asztalért. 
De a restauránttulajdonosok is kitettek m agukért: 
pl. a nemzetiségi restaurántokban a tulajdonos a 
felszolgáló éthordókat ez alkalomra nemzetiségi 
egyenruhákba bujtatta . Pl. láttam  egy angol res- 
taurántban, amint a személyzet régi angol kosztüm
ben, derékszljas buggyos kabátban, fodros nyak
gallérban, rövid buggyos nadrágban, térdharisnyával 
és csattos cipőben szolgált fel Fejükön egy régi 
fajtájú kalap volt, amelyről hosszú structoll csün
gött le. Mindez kómikus lett volna, ha nem igazi 
angolokat szolgáltak volna ki it t . így csak az é t
hordók voltak kifestett arcukon lefolyó izzadság 
m iatt igen komikusak, mert a lecsurgó víz színes 
ereket szántott az arcukon s nekik nem volt idejük 
azokat letörülni.

Ugyanilyen régi maszkban láttam  francia, német, 
skót restaurántokban is az éthordókat — sőt egy 
igen előkelő magyar restauránt tulajdonosa huszár- 
unijormisba bu jta tta  személyzetét s mondhatom, 
ennek volt a legnagyobb sikere a sujtásos ruhákkal.

Az uccák kint egyre népesednek. Előkerülnek 
a sípok, dobok, kereplők s más egyéb zajt csináló 
dolgok, éjfélig már egész konfetti-halmaz hever 
szerteszét az aszfalton. Jókedvű sihederek a szá
guldó villamosok után öreg lavórt, öreg tejeskannát, 
tepsit s más egyéb macskazenéhez való tárgyakat 
kötnek, amelyek a sípolással együtt fülsiketítő zajt 
csinálnak. Közbe néhány lövés is e ldördü l. . .  De 
pont éjféli 12 órakor van csak a hadd el hadd . . .  
Az összes hajók sípolnak a kikötőben, a hadihajók ;

ágyúkból lőnek, a harangokat mind meghúzzák. 
S a közönség ? . . .  Mindenki igyekszik minél 
nagyobb zajt csinálni. Mindez aztán úgy hato tt, 
m intha a világ vége volna it t, pedig az új évnek 
örülnek így s összecsókolják egymást az emberek.

Ez zajlik le künn az uccákon. Bent a restaurántok
ban, hotelokban, caffeekban 12 órakor eloltják a 
lám pákat s egy percre mindenki meghatva áll fel 
az amerikai himnusz hangjára. De csak egy percre. 
Aztán it t is kitör az őrült zaj, poharakat, tányért 
vernek össze, a pezsgő durrog, bábeli zűrzavar, 
egymást agyba-főbe csókolják s mindenki ajkán 
o tt van e két szó : „H appy Newyear“ (Boldog újévet). 
Az emberek összeölelkeztek s a nagy lelkesiiltségben 
összefüggéstelen szavakat mormolnak, esznek, isz
nak, csörömpölnek; ördögi zaj, amilyen sohsem 
volt még — m e r t : béke van s ezt nem lehet eléggé 
megünnepelni.

Ez volt 1918-ban, amikor még szabad volt az 
ivás Amerikában. Hogy aztán van-e igazán béke s 
milyen a mostani Szilveszter-éjszaka odaát, azt a 
jövő számunkban mondjuk el. (Folytatjuk.)

Borárak. A magyar piacon 2—3 fillér között mozog
nak a kommersz árúk. A nagykereskedelem kevesebb 
vásárlókedvet mutat, ellenben a vidék erősebb felvevő 
képességgel bír. A kereskedelem értékesíteni akarja 
árúját az ünnepeken és így ennek részéről valószínűleg 
csak januárban fog mutatkozni újból kereslet. Kivitelünk ,  
szórványos. Kínálat emelkedő.

Szentmártonkátán a helyi fogyasztás állandóan nagy, 
aminek oka a jó minőség és a parasztborok olcsósága. 
Ezek 30 fillér körüli árakon kelnek el, míg uradalmi 
borok iránt csak vendéglősök részéről van érdeklődés. 
Jelentékenyebb üzlet azonban nem fejlődött ki, mert 
az uradalmak szilárdan tartják áraikat.

Nagykörösön a kereslet gyenge, a kinálat közepes. 
Egy 25 hl.-es 13 fokos tétel 50 fillérért kelt el.

Csengődön közepes kereslet és kínálat mellett elkelt 
90 hl. 11-5 fokos 30 fillérért, 240 hl. 12 fokos 34 fillérért,
33 hl. 14 fokos 48 fillérért. Vendéglősök 50 fillért is 
fizetnek kis tételért.

Prónayfalvdn elkelt egy 30 hl.-es 12 fokos tétel 29 
fillérért.

Bácsalmáson elkelt 230 hl. 11-5 fokos 28—30 fillérért, 
120 hl. 12-2 fokos 30 fillérért, 220 hl. 12 5 fokos 31—36 
fillérért és 100 hl. 12 8 fokos 36 fillérért.

Gyöngyösön élénk kínálat és közepes kereslet mellett 
elkelt 70 hl. 10-5 fokos 28 fillérért, 150 hl. 10-2 fokos 
25 fillérért, 80 hl. 12-5 fokos 40 fillérért, 50 hl. 115 fokos 
muskotály 42 fillérért, 30 hl. 13-5 fokos muskotály 45 
fillérért, 200 hl. 10 fokos othelló 24 fiHérért.

Szekszárdon az elmúlt héten a borforgalom meg- 
csendesedctt. Pinceszövetkezet veszi be tagjaitól a bort, 
eddig körülbelül 2500 hl.-t szállítottak be. Névleges árak 
fokonkint 3 fillér.

Badacsonyban eladás az utolsó héten egyáltalában 
nem történt.

Pállnkaárak. Törköly. Ebben a cikkben csak kisebb 
érdeklődés mutatkozott, de a megváltozott időjárásra 
való tekintettel, a fogyasztás emelkedése tételezhető 
fel. Szilva. Ebben a cikkben némi érdeklődés mutatko
zott és megállapítható, hogy a szilvapálinkatermelés 
rövid időn belül teljesen befejeződik nyersanyag híján 
és a termelés a múlt évivel szemben erősen csökkent, 
ugyancsak a kevesebb nyersanyag miatt. Borpárlat. 
Ezt a cikket a borárak ingadozása befolyásolta és csak 
engedmények árán lehetett ezen a héten üzleteket kötni 
4 20—4-40 pengő áron.

Z IM M E R  FERENC
HALKERESKEDELM I R.-T., BUDAPEST
HORÁNSZKY UCCA 19. TELEFON: J. 335-39
FÖUzlet: Központi vásárcsarnok. Telefon: Aut. 854—48
I. sz. fiók: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: Aut. 816-79

II. sz. fiók: Vili., Rákóczi ú t90. Telefon: J. 304-84
Mindennemű édesvízi és tengeri halak 

nagy raktára.
A  Balatoni Halászati R.-T. képviselője.

sürgönyeim: ZIMMERHAL
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Ö ngy ilkos le tt ké t nagy pesti kávéház 
tu la jd o n o sa . Az újév m eghozta a m aga első 
nagy szakm ai tragédiáját. B udapesten  egy gőz
fü rdőben  szívenlőtte m agát és azonnal m eg
halt K a to n a  Kálm án, az A ndrássy  úti Palermú-

a MALATA PEZSGŐ SOKt
HOGYHA MINDIG ISSZA.EGÉSZSÉGÉTS PÉNZE 
E G Y R E S Z É T  JU T A L O M K É N T  KAPJA VISSZA. 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ R T. KŐBÁNYÁN

M o d e r n  B r o n z -  é s  V a s -
P o r  í á l o l i
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M i u t á n  a

re n d e lje  ön is m e g, m e r t  ü z le t
m enetén ek csa k  e lő n yé re  vá lik .

R e n d e l é s e k  l e a d h a t ó k  a

B u d a p est, V ., C sák y  u. 2 0 .
T e l e f o n t  L . 9 7 4 —0 0

kávéháznak  és a K ör-kávéháznak  a tulajdonosa. 
K a to n a  K álm ánt a házassága hozta összekötte
tésbe a kávésszakm ával, e rede iileg  kötszerész 
volt. A m ikor elvette özv. W eiszberger  Józsefnét, 
a Kör-kávéház tulajdonosát, egyszerre nagy 
arányokban kezdett do lgozni a kávésszakm ában, 
nem  ism erve ennek a rendkívüli óvatosságot 
igénylő  üzem nek a veszedelm eit. A  Palerm ó- 
kávéházat kölcsönökből vette m eg, d e  ügyei 
oly rosszra fordultak, hogy a B raziliába való 
kivándorlás gondola tával is foglalkozott. H ite 
lezőivel egyre aggasztóbb  tárgyalásai voltak, 
uto lsó  rem ényét a Szilveszter-éjszakai bevételbe 
vetette, azonban ez katasztrófálisan gy ö n g e  volt. 
Ez kergette hát tu la jdonképpen  a halálba.
A fiatal vállalkozót sem m i ro k o n ság  nem fűzte 
a Club- és az /l//gö/-kávéliázak szintén K atona- 
nevű tulajdonosaihoz. Az edd ig i m egállapítások 
szerint 250.000 p engő t tesz ki a fedezetlen 
adósság, a hitelezők szám a 150. A szakm ában 
m élységes részvéttel fogadták  a tragéd ia  hírét.

Ml fáj a kifőzőknek ? A Budapesti Kávémérők 
és Kifőzök Ipartársulata Wirlh Zsigmond elnöklete 
alatt népes nagygyűlést ta rto tt a kifőzök és a 
vendéglők között már két és féléve dúló áldatlan 
harc ügyében. Kucsera Mihály titkár ismertette 
azt a z'e ml ékiratot, amelyet a kifőzök a kereskedelmi 
miniszterhez fognak ju ttatn i. Eszerint a vendéglő- ■ 
sök a fennálló miniszteri rendeletet úgy magyarázzák, |

Italszüj^ségletét
belföldi és külföldi italokban a 

legelőnyösebben

beszerző csoportunknál 
fedezheti

Vendéglősök Beszerzi Csoportja R.-T.
Budapest, IV., Vámház körút 8. sz.
| lym- K í v á n a t r a  á r j e g y s é h e t  k ü l d ü n k .

hogy a kifőzések csak egyféle menüt és azt is csak 
az előfizetőknek szolgálhatják fel, de adagolt ételt 
egyáltalában nem. Ez lehetetlenné tenné ennek a 
kisiparnak a fennállását. Képtelenség, hogy egy 
uccai nyílt üzlet kizárólagosan menürendszert 
tartson fenn és hogy az esetenkint betérő járókelő 
szegényembert csak teljes menü fogyasztására 
kényszerítsék és egy-egy adag ételt ne fogyaszt
hasson el. A vendéglősök úgy vélik, hogy a kifőzök 
egy menüvel és kétféle étel kiszolgáltatásának 
lehetőségével fenn tudják tartani üzemeiket. Ezután 
felhívta a nagygyűlés az elnökséget, hogy küldött
séggel keresse fel a minisztert.

Á feleségét felpofozta, a férj ezért agyonlőtte. 
Kovalcsik Balázs korcsmáros összeveszett Pest- 
szentlőrincen Sás Sándor géplakatossal, akinek 
feleségét felpofozta. Sós erre agyonlőtte Kovalcsikot. 
A pestvidéki törvényszék előtt Sós azzal védekezett, 
hogy ölési szándéka nem volt, de a felesége védelmé
ben megzavarodott. A törvényszék és m osta tábla 
Kállay-tanácsa jogerősen felmentette a vádlottat.

Halálra itta magát. Szegedről í r já k : Szakáll 
Antal röszkei 50 éves gazda reggel elment a korcs
mába és estig egyfolytában borozgatott. Amlyi italt 
fogyasztott el, hogy estefelé lefordult a székről és 
eszméletlenül terült el a korcsmapadlón. A szom
szédok szedték fel és hazavilték tanyájára. Hozzá
tartozói lefektették a földre, de Szakáll többé nem 
tért magához, éjjel tizenegy órakor meghalt.

MINDEN MOZGÓKÉPSZ Í NHÁZ ,  
SPORTÜNNEPÉLY, VERSENY, STRAND
FÜRDŐ, KERTHELYISÉG, SZÁLLODA, 
VENDÉGLŐ, SZANATÓRIUM ÉS KÓR
HÁZ ZENEKÉRDÉSÉT MEGOLDJA A

PHILIPS
H A N G ER Ö S ITŐ
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Ha a vendég ittasan enyeleg a szakácsnővel.
Egyedi Balázs kispesti Írnok, a mult év októberében 
egyik ottani korcsmában mulatozott barátaival. 
Egyedi ittasan  kiment a konyhába és ott a szakács
nővel enyelegni kezdett, mégpedig úgy, hogy elő
vette a „szolgálati" revolverét és azzal ijesztgette 
a szakácsnőt. A kezében elsült a revolver és a golyó 
olyan szerencsétlenül ta lálta a szakácsnőt, hogy az 
rövidesen belehalt sérüléseibe. A törvényszék elő tt 
azzal védekezett, hogy a kérdéses időben teljesen 
ittas volt. A bíróság azonban első fokon 6 hónapi 
fogházra ítélte. Szombaton tárgyalta az ügyet 
a tábla Kállay-tanácsa, ahol megállapították, hogy 
a szakácsnő rémülten menekülni akart a duhajkodó 
ittas elől, aki azonban utána szaladt és eközben 
sült el a revolver. A tábla az Írnok büntetését l / ,  évi 
fogházra emelte föl és az ügyész indítványára 
nyomban letartóztatták.

Zsarolás-e az, ha a korcsmáros régebbi adósság 
fejében nem ad vissza a pénzből ? Érdekes bíínpert 
tárgyalt a debreceni törvényszék Jcney-tanácsa. 
Zsarolással vádolva került a debreceni törvényszék 
elé Nemes Antal vendéglős. Az eset előzményei a 
következők: Nemes Antal biharnagybajomi ven
déglősnek már régebb idő óta tartozott Sári István 
földmlves. Az adósságát azonban nem akarja meg
fizetni. A korcsmáros azután nem egészen legitim 
úton akarta behajtani ezt az adósságot. Neveze
tesen ez év júliusában Sári újra megjelent a korcsmá
ban és o tt nagyobb mennyiségű bort fogyasztott 
el. Mikor fizetésre került a sor, Sári egy százpengŐs- 
sel fizetett, azonban a korcsmáros nemcsak az 
akkori céh összegét, hanem a régebbi tartozást is 
levonta. Sári követelte a visszajáró pénzt és mikor 
a korcsmáros ezt megtagadta, zsarolásért feljelen
tette. A minapi törvényszéki főtárgyaláson a vád
lott tagadta a vádat s azt csupán a sértett támasz
totta alá vallomásával. A vád és védelem erre 
újabb bizonyítékokat je lentett be, mire a bíróság 
ezeknek beszerzése, illetve újabb tanúk kihallgatása 
végett a főtárgyalást elnapolta.

Szemző Gyula főispán vendéglőt nyit 
Berlinben.

Mindenki emlékezni fog arra, hogy Budapest 
életének egyik jellegzetes alakja, Szemző Gyula, 
a volt bácskai főispán, egy napon eltűnt Budapest
ről. Néhány napig nem hallatszott felőle hír, majd 
egyszerre váratlanul az a híradás érkezett, hogy 
Pozsonyban a csehek letartóztatták, majd egy ellene 
folyamatban levő vádaskodás miatt kiadták Ausz
triának.

Szemző Gyula Bécsbe került vizsgálati fogságba. 
Az a körülmény, hogy a volt főispánt ki lehetett 
hallgatni Bécsben, tisztázta őt az ellene emelt vádak 
alól és így Szemző néhány heti vizsgálati fogság után 
eltávozhatott Bécsből.

Azóta csak szórványos hírek keringenek felőle. 
Néhány ember, akijja Riviérán volt, látni vélte 
Szemzőt, Nizzában, Cannesben, Mentonban, majd 
pesti 'ismerősök 'meséli! kezdték, hogy Páris elő
kelő éjjeli vendéglőiben Szemző Gyula gyakori 
vendég.

Néhány hét múlva azután Szemző Párist is meg- 
únhatta ,\ mert átköltözött Berlinbe. A német fő
városban fejedelmi lakást bérelt magának és utána 
nézett, hogy mit lehetne csinálni a városban, amely 
Európában most a nagy lehetőségek városa.

Ügy látszik, hogy Szemző, akinek még igen jelen
tékeny összegű készpénzvagyona volt, megúnhatta 
a budapesti életet és ez az ember, akinek finom üzleti 
érzéke van, most úgy látszik végleg elköltözik 
Budapestről.

Fiával hosszas levelezést folytatott és most végre 
üzleti terveit sikerült valóra váltania Berlinben, 
vendéglőt nyit a német fővárosban. Minap délután 
ifj. Szemző Gyula a következő sürgönyt kapta a ty 
jától B erlinből:

„Szilveszterkor nyitok, prímás, cimbalmos, 
kontrás, szakács kell.**

Megkérdeztük ifj. Szemző Gyulát, hogy hol lesz 
a vendéglő ? Szemző így nyilatkozott.

— Édesapám két helyen tervezte magyar vendég
lőjének megnyitását. Az egyik hely a Kurftirsten- 
damm, a másik a Budapester Strasse. Az utóbbi 
terv kútbaesett, mert o tt nyitotta meg Spolarits 
magyar étterm ét és így maradt a Kurfürstendamm, 
a mostani Berlin előkelő éjjeli életének centruma. 
Valószínűleg a Charlotte Kaszinó mellett lesz az új 
helyiség, amely nem lesz túlnagy. A berendezést 
valószínűleg Ferenczy Sándor kintélő magyar lakás- 
tervező fogja készíteni.

— Atyám sürgönye nem ért váratlanul, mert már 
régen említette előttem ezeket az üzleti terveket. 
Én még mindenesetre néhány hónapig Budapesten 
maradok, hogy a szükséges kapcsolatokat kiépítsem 
édesatyám számára, amelyek ilyen külföldi üzlet 
organizálásánál feltétlenül szükségesek.

Ügy látszik mindezekből, hogy valóban el kell 
búcsúzni Szemző Gyula volt főispán daliás alakjától. 
A volt magyar főispánból berlini vendéglős lesz.

Fojtogatták, mert nem adott bort. Jelentették a 
gyulai ügyészségen, hogy Szarvason pár nappal ez
előtt véres verekedés játszódott le az egyik vendéglő
ben. Egyik este egy borbélysegéd a ,,K özpon tiba  
ment szórakozni, ahol ugyancsak beszeszelt, majd 
éjfélután bekövetkezett a záróra és a bérlő, Hoffer, 
udvariasan felszólította vendégeit a távozásra. Egyik 
vendég, aki szentandrási születésű fiatalember, italt 
követelt és amikor ezt megtagadta a bérlő, fojtogatni 
kezdte és lelökte a földre az öreg embert. A sze
mélyzet egyik tagja az utcára szaladt és rendőrt 
keresett, de minden igyekezete hiábavalónak bizo
nyult. így az „Árpád" vendéglőbe sietett és onnan 
hívott segítséget, ahonnan többen jöttek segítségére 
a szorongatott helyzetben levő Hoffernek. A vere
kedő borbélysegéd ellen szigorú eljárás indult.

Szakácsok akadémiája Rómában. Olasz lapban 
olvassuk, hogy a római Aurora úton egy akadémiát 
találhatunk, amelyet csak kevesen ismernek, pedig 
megérdemelné, hogy mindenütt hasonló intézmé
nyek támadjanak. Az intézet neve Academia Gastro- 
nomica Nazionale, m agyarul: országos gasztro
nómiai akadémia. Néhány évvel ezelőtt alakult ez 
az akadémia és Amadeo Pettini, az olasz királyi 
ház főszakácsa az elnöke. Az akadémia tagjai a 
főváros legkitűnőbb szakácsai, akiknek mindegyike 
igazi művész a szakmájában. Az akadémia a leg
utóbb saját iskolát állított fel, amelyet joggal 
neveznek a „gasztronómiai tudományok" főiskolájá
nak. Ebben az iskolában híres szakácsok nyújtanak 
gyakorlati oktatást s rajtuk kívül valóságos egye
temi tanárok világosítják fel a hallgatókat íz  egész
ségügyi, kémiai, fiziológiai, fűtéstechnikai és egyéb 
problémákról. A főiskolának jelenleg tizenöt növen

déke van, akiknek két éven keresztül kell haLlgatniok 
az előadásokat, hogy diplomát kapjanak. A növen
dékeket a nagy római szállók látják el ingyen 
szállással és élelmezéssel. Maga az akadémia jelenleg 
azon fáradozik, hogy olasz „nemzeti" konyhát 
teremtsen s olyan étlapokat szerkesszen, amelyek
ben megfelelő olasz kifejezések helyettesítik az 
ételek francia megjelölését. Az akadémia képvisel
tetni fogja magát a rövidesen Londonban összeülő 
szakácsmüvészeti kiállításon s bem utatja az új 
olasz ételeket, amelyekben már kevesebb az olaj.

A boroshordó íze. A boroshordó, ha az egyébként nem 
penészes, de hosszabb ideig üresen állt, abba bort 
teszünk és előtte nem áztatjuk ki eléggé, a bor saját
ságos poshadt szagot vesz fel. Az új- és vörösborok 
e tekintetben nem oly érzékenyek, mint a fehér óborok. 
A hordóízií bort szellőztetés mellett kénezett hordóba 
fejtjük, derítjük és ha ezután sem javulna, mint a dohos 
bort, szénporral vagy eponittal kezeljük. Az ilyen bajt 
okozó hordókat használatbavétel előtt feltétlenül ki kell 
gőzölni vagy többszörösen kiforrázni.

I f„THONET-MUNDUS
Egyesü lt M a g y a r  H ajlított  
Fabútorgyárak Részvénytársaság 

Budapest, IV. kér., V ác i ucca  ll/a.

HAJLÍTOTT bútorok
szállodák, kávéházak és v e n d é g lő k  ré s  zéró.
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Vendéglőben csak hitelesített poharak használ
hatók. A kereskedelmi miniszter fennálló rendel
kezései értelmében vendéglőkben, korcsmákban és 
kávéházakban bor, sör és egyéb szeszesitalok, tehát 
pálinka fogyasztására történő kiszolágltatásnál 
csakis hitelesített palackok és ivóedények használ
hatók. Ha az italmérő helyiségek tulajdonosai e 
rendelkezés ellen vétenek és hiteleslttetlen poharakat 
használnak, úgy a miniszter rendelkezése értelmében 
a csendőrség jogosult a használt hiteleslttetlen üve
geket és poharakat elkobozni.

öngyilkos lett egy vendéglős, mert le akarták 
tartóztatni. Szentesről írják : Nemrégiben vagyonos 
és tekintélyes vendéglős volt Szentesen Moreczki 
Zsigmond, akinek legutóbb a Deák Ferenc ucca 
50. szám alatt volt jólmenő vendéglője. Több 
szabálytalanság miatt eljárás volt ellene egy időben 
folyamatban, a dolog vége az lett, hogy vendéglői 
iparengedélyét megvonták tőle. Moreczki egyre 
szegényebb lett. Moreczki ellen legutóbb csalás 
címén eljárás volt folyamatban. Az egyik szentesi 
cég te tt  ellene feljelentést egy búzaeladási ügyből 
kifolyólag. A vádat átvette a királyi ügyészség és 
Moreczki ügyében már többször ki volt tűzve a 
tárgyalás. A szegedi törvényszék Tarajossy-tanácsa 
előtt feküdt a szentesi vendéglős ügye, de ítéletre 
hónapok óta nem kerülhetett sor, mert Moreczki 
az idézések ellenére sem jelent meg a tárgyaláson. 
A nyár folyamán harmadízben volt tárgyalás 
kitűzve a csalási ügyben. A főtárgyalóit Szentesen 
akarta megtartani a Tarajossy-tanács. Mivel a ven
déglős a harmadik tárgyaláson nem jelent meg, 
a királyi ügyész indítványára a szegedi törvényszék 
elrendelte Moreczki Zsigmond körözését azzal, 
hogy feltalálás esetén le kell tartóztatni és a törvény
székhez elő kell állítani. A körözés kiadása óta 
Moreczkit nem tudták előkerítem'. Szentesen nem 
találták  meg, mert nem volt odahaza. Hónapokig 
eredménytelenül kereste a rendőrség, amikor minap 
délelőtt értesítést kapott, hogy a vendéglős otthon 
van és Deák Ferenc ucca 50. szám alatti lakásán 
tartózkodik. Déli háromnegyed egy óra volt, amikor 
a detektívcsoporthoz beosztott polgári ruhás rendőr
őrmester benyitott Moreczki Deák Ferenc uccai 
házába. A rendőr be akart menni a lakásba, hogy 
Moreczkit elővezesse, legnagyobb meglepetésére 
azonban a konyhaajtót zárva találta. Kopogtatott. 
A kopogtatásra belülről zaj hallatszott. A rendőr 
az ajtón keresztül látta, hogy Moreczki benn a 
konyhában van. Beszólt neki, hogy nyissa ki az 
ajtó t és menjen vele a rendőrségre, mert utasítása 
van, hogy bekísérje. A volt vendéglős holtravált 
arccal figyelte a rendőr szavait, néhány tétova 
mozdulatot te tt, majd az erélyes zörgetésre felkapta 
az asztalról a nagy kenyérvágókést és a rendőr 
szemeláttára egyetlen egy vágással átvágta a nyakát. 
A borzalmas te tt után a nagy vérveszteségtől 
elvesztette eszméletét és végigvágódott a konyha 
kövezetén. A rendőr a belülről bezárt ajtó  miatt 
semmit sem tehetett a szeme előtt lejátszódó tra 
gédia megakadályozására. A mentők a hörgő, eszmé
letlen Moreczkit beszállították a vármegyei köz- 
kórháiba.

Betörőt fogtak a korcsmában. Karácsony éjszaka 
Krisz Károly 29 éves szerelő, Öllé Bélának a Váci út 
88. számú házban lévő vendéglőjébe a pincén keresz
tül álkulccsal betört és a vendéglő helyiségében a 
kasszát feltörte és tartalm át ellopta. Különféle étel
és itanem üt csomagolt össze, majd a korcsmában 
inni kezdett és lerészegedett. Olyan ittas volt, hogy 
az ajtóban összeesett. Reggel az üzletnyitáskor 
alva találták. A vendéglős rendőrt hívott, aki Krisz 
Károlyt előállította a rendőrségre.

Megölt az alkohol egy korcsmárost. Nagykanizsá
ról írják : Mohári József tekenyei korcsmárost reggel 
holtan találták ágyában. Mivel a korcsmáros erősen 
alkoholista volt és így gyakran voltak jelenetei 
családjával is, többen bűntényre gondoltak. A ki
szállott rendőrorvosi bizottság azonban megállapí
to tta , hogy Mohárit a hatalmas mértékben fogyasz
to tt alkohol ölte meg. Megállapították, hogy amikor 
már alaposan lerészegedett, még az ágyban is ivott

a maga mellé te tt pálinkás üvegből, egészen addig, 
míg mámorában álom ba'm erült és többé fel sem 
ébredt.

M l #Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos
Dr. KISS ISTVANNÉ.

^ -  ^  ^ É r z é k e n y  l á b a k r a

^Jour, ímperlál, 

Casino, Roquefortj

®  készítek orvosok álUl elismert új 
^ t a l á l m á n y ú  aszbosztos cipőket, lúd
talp, fagyáé, lezadás, tyúk szom, bOrkeményedósok ellou, 
garancia mollott a legújabb fazonban éa színben 30 pengétől. 
NYÁRY győgyclpész, S z o n d y  ucca 25«, arzbesztos 
olpék egyedüli káazltéje. C ím e t K é r e m  m etf- 
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DERBY Sajt- és Vajtermelű Részvénytársaság
Központi Arúsltö-tolop : BndapeMt, VII.» Kerepeli! nt 62. 

Telefon : Jöznoí 61-10

ítélet-kivonat.
A VI. kerületi kap itányság  15419 1929. 

szám  alatt a következő ítéletet h o z ta :

í t é l e t :

Belházy Ferenc budapesti, 50 éves, róm . 
kát. vendég lős 1. b o rt vízzel ham isíto tt; 
2. s azt fo rgalom ba hozta s ezért az 
1929. évi IX. t.-c. 42. §  1. és 2. pon tja  
alkalm azásával 40 pengő  pénzbün te tésre , 
beha jlha ta tlanság  esetére 2 nap i elzárásra, 
valam int a felm erült 142 p en g ő  és 40 
fillér eljárási költségek m egfizetésére kö
telezte.

K ivonat h iteléü l:
Budapest, 1929. decem ber 18.

Bán Farkas
r. s.-hiv. igazgató.

Gyöngyösi járás föszolgabírájától.

Kivonat
6 7 1 .  k i h .  1 9 2 9 .  s z á m ú  í t é l e t b ő l .

Régenbach Sándor, 66 éves, róm . kát. 
vallású, nős, hatvani születésű, vám osgyörki 
lakos, korcsm árost azért, m e rt b o rá t folyó év 
m ájus hó  26-án m egvizezte s így  ham isított 
bo rt hozott forgalom ba, 60 pen g ő  pénzbün 
tetésre ítéltem  s egyben az összes költségek 
m egfizetésére köteleztem. E lrendeltem  az 
ítélet k ivonatának a „V endég lősök  Lapja" 
szaklapban való közzétételét és V ám osgyőrk  
község elö ljárósága Utján az ítélet dobszó 
útján való kihirdetését.

G yöngyös, 1929. d ecem b er 27-én.

(Olvashatatlan aláírás)
tb. főszolgabíró.

S z e n t Is tvá n  

P o r te rs ö r

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége

A m. kir. rendőrség magyaróvár! kapitánysága.

1928. kih. 367/10. szám.

A m. kir. Földművelésügyi Miniszter Úr 
88004/1929. Ií. sz. alatt hozott Ill-ad fokú ítéleté
vel Cseh János kávés és Cseh István főpincér 
magyaróvári lakosokat az 1924. évi IX. t.-c. 9. és 
16. §-aiba ütköző, I. saját töltésű bornak nem a 
származásának mofelelő cimkével ellátott üvegben, 
II. saját töltésű bornak jelzés nélküli palackban 
való forgalombahozatala által elkövetett kihágá
sokért, a hivatkozott törvény 43. § 1. p. s a 
41. § 1. p. alapján I. r. terheltet 40 pengő, II. r. 
terheltet 20 pengő pénzbüntetésre ítélte, kötelezte 
terhelteket a felmerült eljárási s szakértői díjak 
egyetemleges megfizetésére s olrendelte a jogerős 
ítéletnek a „Mosonvármegye" című helyi lanban 
s a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban torholtok 
költségére való ogyszori közzétételét.

Magyaróvár, 1929. évi december hó 13-án.

(Olvashatatlan aláírás)
in. kir. rondőrfogftlnmó 

mint rendőri bflntetőbírő.

B a k o n y i  JTenő ..FviQ&T
a  Lakos Lajos takaréktüzhely r.-t.-nak 38 évig volt föszorolöjoüzemet nyitott ||1§.
Elsőrendű, jó  és olcsó m unkáim nál iparkodom  l m r r T ~  T ^ .r  ^

m egrendelőim  bizalm át kielégíteni. | ®  B Q S i  1 i 
K ályh ák  Hchamotirozáfiát válla lom . j |  tMNr. j 

T e le fo n :  J ó i s e f  3 2 2 —78  1 |  . * .... ..J

A f c a r J k é m j r l  s a j A S  t e i * « n e » » ü  k d r A t  ZJt iH á d n y  u c c u  sa ro k .)

W A RMAS ALAD»B, bortermető ' v-n-jgJ
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